
【韓国語】短期集中の韓国語ゲームのLQA・ローカライズチェック／時給1600円＠渋谷
区初台駅

日本のゲーム、アニメが好きな方が活躍できる環境！多国籍なメンバーが活躍中！

Job Information

Recruiter
Fellowship co.,ltd.

Job ID
1618776  

Industry
Gaming  

Job Type
Temporary  

Location
Tokyo - 23 Wards

Salary
2.5 million yen ~ 3 million yen

Hourly Rate
1600円

Work Hours
10:00～19:00（休憩1時間）

Holidays
月～金（土日祝休み）

Refreshed
October 21st, 2026 15:02

General Requirements

Career Level
Entry Level  

Minimum English Level
None  

Minimum Japanese Level
Business Level  

Other Language
Korean - Native Level

Minimum Education Level
Bachelor's Degree  

Visa Status
Permission to work in Japan required  

Job Description

コンシューマーゲームやスマートフォン向けアプリ等のデジタルコンテンツにおける言語テスト（LQA）およびローカライ
ズ業務全般をご担当いただきます。

＜具体的な業務内容＞
大手ゲームデバッグ・ローカライズ企業にて、ゲーム内テキストの韓国語ローカライズおよびLQA（言語品質保証）業務全
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般をご担当いただきます。

＜具体的な業務内容＞
・インゲームテキストの和韓翻訳およびテストプレイでの表示確認
・既にローカライズ（翻訳）されたゲーム内テキストの誤字脱字・不自然な表現のチェックおよび修正（レビュー）
・韓国のカルチャーやトレンドに合わせた自然な表現・世界観への調整
・仕様書や進行スケジュールに合わせた品質管理・確認作業

【おすすめポイント】
・【短期限定】即日〜12月4日までの期間限定プロジェクト！短期で集中して高収入をGETできます
・【語学力を発揮】得意の韓国語（母国語）表現力と日本語力を活かしてゲーム作りに貢献
・【アクセス抜群】渋谷駅からすぐの快適なオフィスで通勤ラクラク
・【自由な社風】服装・髪型自由！外国籍スタッフも多数活躍する風通しの良い環境です

Required Skills

必須スキル
・韓国語：ネイティブレベル（母国語としての高い文章構成力・ライティングスキルをお持ちの方）
・日本語：ビジネスレベル（日本語能力試験N2相当以上、スムーズな読み書きができる方）
・PCスキル：基本操作ができる方（Word、Excel、PowerPoint、Outlook等の基本入力・使用）
・決められた締め切りや納期を厳守し、正確・丁寧に作業を進められる方

活かせるスキル
・ゲームのLQA（言語品質保証）、デバッグ、またはゲーム翻訳の実務経験
・翻訳ツール（Trados、MemoQ、WordFast等）の使用経験
・日本語でのビジネスメールやり取りができる方
・英語力：ビジネスレベル（※英語もできる方尚可）
・エンタメ分野（ゲーム、マンガ、アニメ等）のクリエイティブローカライズ経験
・日本のゲーム文化・サブカルチャーへの高い関心

Company Description
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